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五、所以我们要承认，凡内心受了圣灵之教的人，对圣经必完全同意，并承认圣经既

有它自己的证据，乃是自明的，不应该成为理智上争辩与论证的问题，却因为圣灵的

见证，理当得着我们的信任。它本身的庄严虽足以引起我们对它的敬重，但在圣灵未

向我们内心证实以前，它不能感动我们。所以，我们既蒙他启迪了，就不再凭自己或

他人的判断而相信圣经是导源于神；乃是确信它是出于神的口，藉着人所传与我们

的；它的可靠远超乎人的判断，犹如直觉地看见上帝本身在其中一般。我们并不寻找

论据支持我们的判断，乃是使我们的判断和理解服从圣经，像服从我们所不能判断的

事物一样。我们不像那些汲汲于接受自己所不能了解之事，但一经查考以后，就立刻

不满意的人，因为我们确信是掌握着牢不可破的真理。我们也不像那些作迷信之奴的

不幸的人，乃是因为我们在真理中看见了神的能力，就是那吸引与鼓励我们认识他，

自愿服从他的，而其活力和效率远优于人的意志和认识的，神的能力。所以上帝藉着

以赛亚极公正地说，先知和众人都是他的见证人，因为他们既受了预言的教，就确知

那说话的是上帝（参赛43：10）。 
 
5. Let it therefore be held as fixed, that those who are inwardly taught by the Holy 
Spirit acquiesce implicitly in Scripture; that Scripture, carrying its own evidence along 
with it, deigns not to submit to proofs and arguments, but owes the full conviction with 
which we ought to receive it to the testimony of the Spirit.  Enlightened by him, we no 
longer believe, either on our own Judgment or that of others, that the Scriptures are 
from God; but, in a way superior to human Judgment, feel perfectly assured--as much 
so as if we beheld the divine image visibly impressed on it--that it came to us, by the 
instrumentality of men, from the very mouth of God. We ask no for proofs or 
probabilities on which to rest our Judgment, but we subject our intellect and Judgment 
to it as too transcendent for us to estimate. This, however, we do, not in the manner in 
which some are wont to fasten on an unknown object, which, as soon as known, 
displeases, but because we have a thorough conviction that, in holding it, we hold 
unassailable truth; not like miserable men, whose minds are enslaved by superstition, 
but because we feel a divine energy living and breathing in it--an energy by which we 
are drawn and animated to obey it, willingly indeed, and knowingly but more vividly 
and effectually than could be done by human will or knowledge. Hence, God most 
justly exclaims by the mouth of Isaiah, “Ye are my witnesses, saith the Lord, and my 
servant who I have chosen, that ye may know and believe me, and understand that I 
am he” (Isa. 43:10). 
 
摘自<基督教教义>-卷一第七章–圣经必须受圣灵的印证，因此，圣经的权威才得以

确定；若说圣经的可靠性依赖教会的判断，这是邪恶的谎言。Institutes of the 
Christianity Religion Book1-Ch7- THE TESTIMONY OF THE SPIRIT NECESSARY TO GIVE FULL 
AUTHORITY TO SCRIPTURE. THE IMPIETY OF PRETENDING THAT THE CREDIBILITY OF 
SCRIPTURE DEPENDS ON THE JUDGMENT OF THE CHURCH. 

感恩与祷告 Thanksgiving and Prayers:  
 
1. 请为接下来两周要考试的同学们祷告。Pray for all the students who will sit for 
examinations in the next two weeks. 
2. 薛斌和丽珠一家最后的上诉请求已经被拒绝。请诚挚地向主祷告，求他引导下一

步应该为他们采取的行动，为他们的将来祷告。Xue Bin & Le Zhu 's final appeal has 
been rejected. Please pray earnestly for God's guidance on what the next course of action 
should be taken for them. Pray for their future.  
3. 请继续为 Kenneth Mould 祷告，希望他会稳定且良好的康复。他现在已经转入一家

疗养院。Continue to pray for Kenneth Mould that he will have a steady & good recovery. 
He has now moved to a sheltered home 
4. 请为英国目前困难的经济局势和弟兄姐妹们的工作保障祷告，也为那些正在找工

作的弟兄姐妹祷告。Pray for the difficult economic situation in UK & job security for 
brothers & sisters. Pray also for those who are looking for a job.  
5. 请为那些在世界各地遭受迫害的基督徒们祷告。Pray for the Christians facing 
persecution in various parts of the world. 
6. 请为最近在澳大利亚昆士兰地区遭受水灾的人们祷告。Pray for the people in 
Queensland, Australia during the recent flood. 
7. 祷告主带给我们健康的身体，在这个冬天使我们免疫流感和风寒。Pray that God 
grant us good health and protect us from flu & colds during this winter. 
 


